
Pray for the recovery of those who are ill and  
Homebound   

Oremos por el bienestar de los enfermos y desvalidos.  
Fred Gheno, Irma Ortiz, June Mendonca, 
 Anne Perez, Michael Tureaud, John Hansen, Thomas Daly, Char-
lene Powers, Carol Ortega, Brad Baker, Philip Row, Mary Row, 
Christine Corsetti, Mary Louise Moller, Natalie Miller, Mark and 
Debbie Tanterelle, Estevan Millan, Dana Joy, Anthony Haugen, 
Marsha Trauman, Pete Trauman, 

   

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA MISA 

 

Sat, Feb. 8 

 9am: Amadeo & Rina+ 

     5pm: William & Maria 

Turner+ 

Sun, Feb. 9 

    8am: Heidi Swenson+ 

    10am: Lawrence & Cecelia 

Lapera+ 

    1pm: Mass for the People  

Tues, Feb. 11 

    9am: Jose Hernandez+ 

Wed, Feb. 12 

 9am: Fred & Helen Romani+ 

Thurs, Feb. 13 

  9am: Mary Mollison+ 

Fri, Feb. 14 

  9am: George Berry 

Sat, Feb. 15 

  9am: Gino & Ida+ 

 5pm: Sp. Int. St. Martin de 

Porres & St. Jude 

Sun, Feb. 16 

   8am: Holy Souls 

 10am: Heidi Swenson+ 

  1pm:  Mass for the People 

 

First Collection/Primera Colecta $5,234.00 

Second Collection/Segunda Colecta: $2,774.50 

 

Thank you, thank you for your generosity 

Gracias, gracias por su generosidad /God Bless you,  

que Dios los bendiga.  

 

 

Ministries and 
meetings/

Ministerios y  

reunions 

 

 

Monday/Lunes, February 10 

-Autumn Leaves, 10:00 am to 

noon, parish hall 

 Hojas de Otoño, 10:00 am a 

medio día, salón de la  

 parroquia  

-Grupo de Oración, 7:00 pm, 

en la iglesia 

 Spanish prayer group, 7:00 

pm, in the church 

-Prayer Group, Invite you 

this and every Thursday to 

pray for our priests in the 

church from 5:30-6:30 pm.   

Grupo de oración en Ingles te 

invita este y todos los Jueves a 

orar por nuestros sacerdotes en 

la Iglesia, de 5:30-6:30 pm 

-Y.M.I regular meeting on 

Wednesday, February 12 at 

7:00PM 

-Devocion a la Rosa Mistica, 

dia 13 de cada mes a las 

7:00pm en la iglesia. 

Devotion to the Mystic Rose, 

every 13th of each month at 

7:00pm in the church 

V Sunday Ordinary Time-February 9, 2020 
You are the salt of the earth, the light of the world. In your good deeds your light shines before others, leading them to glorify God  

Que su luz brille ante los hombres, para que viendo sus buenas obras, den gloria a su Padre, que está en los cielos (Mateo 5:13-16). 

GOD’S CALL 

 The person who has been “saved,” who has “heard the good 
news of salvation,” still lives in an unsaved world, a world sadly 
oblivious to the presence of God. Today’s readings outline 
how the disciple is present in the world. 
 The outline begins with Isaiah: “Share your bread . . . 
shelter the oppressed . . . clothe the naked” (Isaiah 58:7). 
Those who hear the word of salvation are not insensitive to 
the urgent needs of others.  

 Then Paul reminds his flock that he brought Christ to 
them not in eloquence or wisdom, but by being with them 
in the “weakness and fear” of their daily lives (1 Corinthi-
ans 2:3).  

 Finally, Jesus tells his disciples to go out into the gloom and 
darkness of the streets of the world and let God’s light shine through 
their good deeds. We disciples don’t save the world. To the extent, 
however, that we have heard the word of God and been awakened to 
God’s presence, we may spread that word and bring that presence to 
others. 
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EL LLAMADO DE DIOS 

 La persona que ha sido “salvada” y que ha “oído la buena noti-
cia de salvación” sigue viviendo en un mundo que no ha sido salva-

do, un mundo tristemente inconsciente de la presencia 
de Dios. Las lecturas de hoy bosquejan cómo el discí-
pulo se hace presente al mundo.  
Ese perfil se inicia con Isaías: “Comparte tu pan con el 
hambriento. . . abre tu casa al pobre sin techo. . . viste 
al desnudo” (Isaías 58:7). Los que escuchan la palabra 
de salvación no son insensibles a las urgentes necesida-
des de los demás. Pablo le recuerda a su rebaño que él 
le trajo a Cristo no con elocuencia o sabiduría, sino que 
permaneció con ellos “débil y temblando de miedo” en 
medio de su trabajo diario (1 Corintios 2:3).  

 Finalmente, Jesús dice a sus discípulos que vayan a la desespe-
ranza y oscuridad de las calles del mundo y dejen que la luz de Dios 
brille a través de sus obras buenas. Los discípulos no salvan el mun-
do. Sin embargo, si nosotros hemos escuchado la Palabra de Dios y 
hemos empezado a discernir su presencia, podemos proclamar esa 
Palabra y traer esa presencia a los demás. 
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Weekly Collections: February 2, 2019 

Works of Mercy- February15-16 

Needs: sleeping bags, blankets, women & 

men jeans, warm socks, rain gear, umbrel-

las, gloves, reading glasses, jackets, tooth 

brushes and tooth paste, diapers, baby 

wipes..  

Note to St. Sebastian Parishioners 

Your donations received are distributed throughout various rural 

food distributions. Thank you, Catholic Charities of the Diocese of 

Santa Rosa. 

Caridades Católicas  necesita: Calcetines calientitos, ropa de llu-

via, paraguas,  sombreros calientitos, rasuradores, panales, des-

odorantes, cepillos dentales y pasta dental. Este próximo 15-16 de 

febrero.  Gracias, y que Dios bendiga su generosidad. 



Stations  of the Cross 

      Every Friday of Lent at  5:30 pm       
followed by a Lenten soup, English. 

 

Rezo del Viacrucis 

Todos los Viernes de Cuaresma a las 7:00 de la    
noche, seguido por la Sopa de Cuaresma 

Lit. Ministers schedule - February 15-16, 2020. 
Esquema de ministros litúrgicos 15-16de Febrero, 2020 

Lectors - Lectores        
 5:00pm-  Joanne Rice & Barbara Forman 
  8:00am-  Kathy Taylor & David Armstrong 
 10:00am– John Lujan & Carmen Marroquín 
 1:00pm-   1.Aquilino González, Salmo: Blanca Núñez 
  2. Maria Guerrero 

Eucharistic Min. - Ministros de Eucaristía    
 5:00pm-   1.Ann Hill,  2. Gigi Swenson-Aguirre, 4.Nancy Stedman 
 
 8:00am-    1. Juanita Gheno,  2. Brad Nicholls, 3.Mary Lou  
                   Nicholls,  4.Maria Tinney, 5. Erica Ashbury,  6.Kathy    

      Taylor,  8.Diane Amos 
      
 10:00am-   1.Chanelle Janet, 2. Tony Rice, 3. Linda Sumer,         
      4.Joanne Rice, 5. Sonja Houlemard, 6. Michelle Aguirre
        8.George Guy. 
        
 1:00 pm-    1.Esme Valencia, 2. Dora Aguayo, 3.Carmen Castillo 

4.Rebecca Castillo, 5.Rosario Cortez, 6.Carlos García, 
8.Aquilino González 

Altar Servers  - Monaguillos   
10:00am- Mary Marr, Daniel Marr 
 1:00 pm- Diego Padilla, José Olivares, Jesús Martínez, 
Marlen Rios 

Rosary - Rosario: 1:00 pm - Armando Álvarez 
  
**Due to the flu season, we’re not giving out the Precious Blood 
of Christ/ Debido a la temporada del flu, no estaremos dando la 
Sangre Preciosa de Cristo durante las misas. 

PLATICAS PRE-BAUTISMALES 

   Las próximas clases pre-bautismales serán el día 21 de 

Febrero a las 7:00 de la noche en el salón parroquial #1  

Se les invita a las personas interesadas que por favor se 

registren con anticipación. Para mayor información favor de hablar 

a la oficina de la parroquia 707.823.22.08 

PRE-BAUTISM CLASSES: Please call to the parish office to arrange 

an appointment with Fr. Mario 707.823.2208.  

Let’s Prepare for Lent 

This year, Ash Wednesday—which begins the 
penitential season of Lent with a day of fast-

ing, abstinence, and prayer—falls on February 
26. Lent is a season of reflection and prepara-
tion before the celebrations of Easter. By ob-

serving the 40 days of Lent, Catholics replicate Jesus's sacrifice 
and withdrawal into the desert for 40 days. On Ash Wednesday, 1 
March [2017], Pope Francis reminded the faithful that "the mark 

of the ashes" at the start of Lent "reminds us of our origin: we 
were taken from the earth, we are made of dust"; however, "we are 
dust in the loving hands of God, who has breathed his spirit of life 

upon each one of us". Lent, the Pontiff said, "is the time to start 
breathing again. It is the time to open our hearts to the breath of 

the One capable of turning our dust into humanity". 
Preparémonos para la Cuaresma 

 Este año, el Miércoles de Ceniza, con el cual comienza el 
tiempo de Cuaresma, cae el 26 de febrero. La Cuaresma es un 
tiempo de reflexión y preparación antes de la Pascua. Con estos 40 
días de Cuaresma, los Católicos tratamos de imitar los sacrificios y 
abstinencias que Jesús tuvo cuando se retiro al desierto a orar du-
rante 40 días. En el Miércoles de Ceniza, del 1ro de Marzo [2017], 
el Papa Francisco nos recuerda que “la marca de las cenizas” al 
inicio de la Cuaresma “nos recuerdan nuestro origen: nos formaron 
de la tierra, estamos hechos de polvo”, pero, “nosotros somos pol-
vo en las manos amorosas de Dios, quien a soplado su espíritu de 
vida sobre cada uno de nosotros”. La Cuaresma, el Pontífice dice, 
“es el tiempo de empezar a respirar de nuevo. Es el tiempo de abrir 
nuestros corazones a quien una vez fue capaz de transformar nues-
tro polvo en humanidad”.  

Ash Wednesday Schedule/Horario del 
Miércoles de Ceniza 

9:00 AM- Mass & Distribution of the ashes 

5:30 PM- Mass & Distribution of the ashes 

7:00 PM- Misa e imposición de las cenizas 

ITALIAN CATHOLIC FEDERATION 

St. Michael’s Branch 209  

Invite you to their  Chicken & Polenta Dinner on       

Saturday, February 22, 2020 at St. Sebastian’s Parish 

Hall.         7983 Covert Lane, Sebastopol, Ca.  For more infor-

mation, please call Lona at 707-527-1021 or Loraine 707-527-9552 

Dinner at 6:30 pm 

Adults: $20.00 / Child 6-12: $10.00  

BY RESERVATION ONLY 

Vascular and Organ Wellness Screenings on Friday, March 6 
& Saturday, March 7 

Stroke Scan Plus will be bringing its stroke-prevention, ultrasound 
team here for early detection and prevention of: 

Stroke - Carotid artery scan to look for blocked arteries in the neck 

AAA - Sudden death due to ruptured Abdominal Aortic Aneurysm  

Atrial Fibrillation - A 2-lead, handheld EKG screens for irregular 
heart beat which increases stroke risk by 5X.  Only detects if you 
are in AFib at the time of screening.   

 
Examines Preventivos Vasculares y de los Órganos 

Tiene usted presión alta, colesterol alto, historial de derrames, infar-
tos o aneurismas aórticos? Factores de Riesgo de Estilo de vida: 
fuma, es diabético, tiene sobrepeso, es inactive? Al identificar cual-
quiera de estas enfermedades, podrá salvar su vida. Si quiere saber 
en que condiciones se encuentran sus arterias, por favor no pierda 
esta oportunidad. Stroke Scan Plus traerá su equipo móvil con el 
propósito de hacer examines de ultrasonido para la prevención de: 
Derrames cerebrales 

Ruptura espontanea de la Arteria Aorta Abdominal 

Fibrilación Auricular 

Full package: Vascular screening + 5 organ ultrasound for $159/
Paquete complete: examines vasculares y 5 examines de los órga-
nos  por $159 
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